
ನೀನಾರವ ಪೇಳೆನ್ನ  ಕಣ್ಣ  ಮುಚ್ಚು ವೆ 
 

 
1. Ref.: Shri Purandara Dasara Sahitya Part – 4, Krishna Leele, edited by Shri 

Betageri Krishna Sharma and Shri Bengeri Huchhu Rayaru, page No. 57. 

2. Ref.: Dasara Padagalu – Purandara Dasara Keerthane, Samyukta Samputa, 

Edited by Shri Pavanje Gururao, Sriman Madhwa Siddantha Granthalaya, 

Udupi, page No. 347. 

3. Note: Lyrics given here are as per Ref. 1.  Lyrics as per Ref. 2 are slightly 

different and has 7 stanzas.  We have not considered Ref. 2 wordings.  

  

ರಾಗ: ಕಲ್ಯಾ ಣಿ                 ತಾಳ: ಆದಿ    

 

ನೀನಾರವ ಪೇಳೆನ್ನ  ಕಣ್ಣ  ಮುಚ್ಚು ವೆ  

ಮೌನ್ಗೊಂಡರಿಯದಂತಿಪ್ಪ  ಮಗುವೆ      ll ಪ್ ll 

 

ಅತಿ ಚೆಲುವಿಗೆ ರತಿಪ್ತಿ ಪಿತನೊ – ನೀ   

ಶ್ರು ತಿ ಸಕಲ್ಯನ್ವ ಯ ಸನ್ನನ ತನೊ  

ಚತುರ್ದಶ ಭುವನ್ವನಾಳಿರ್ನೊೀ – ನೀ   

ಶತ ತಪ್ಪಪ ಗಳನೆಣಿಸಿರ್ವನೊ?      ll 1 ll 

  

ವರ ಗೀಕುಲಕೊಪ್ಪಪ ವ ದೊರೆಯೊ – ನೀ   

ಕರಿ ವೈರಿಯ ಮರ್ ಪ್ರಿಹಾರಿಯೊ  

ಗಿರಿಯನ್ನರ್ಧ ರಿಸಿರ್ ನ್ಖರುಚಿಯೊ – ನೀ   

ಮುರ ದೈತಾ ನ್ ಮಡುಹಿರ್ ಸಿರಿಯೊ?      ll 2 ll 

 

ಮಂಗಳ ಶೀಭನ್ ಮಣಿಖಣಿಯೊ – ನೀ   

ಹಿೊಂಗದೆ ಸ್ತು ತಿಪ್ರ ಗತಿದಾನಯೊ – ಗೀ- 

ಪೊಂಗನೆಯರ ಪು ಣ್ರ್ ಧನಯೊ – ನೀ   

ಸಿೊಂಗರ ಸೊಬಗಿನ್ ಶ್ು ೀಪ್ತಿಯೊ      ll 3 ll 

 

ಆಪ್ತಿು ಗೆ ನೆನೆವರ ಗೀಚರನೊ – ನೀ   
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https://raocollectionssongs.blogspot.com/2019/12/purandara-vittala_919.html


ಪಪ್ ಸಂಹಾರ ಪ್ಪರುಷೀತು ಮನೊ  

ಚಾಪ್ದಿೊಂರ್ ಸ್ತರರ ಗೆಲಿರ್ವನೊ – ಸೊಂ-  

ದಿೀಪ್ನ್ ಮಗನ್ ತಂದಿತು ವನೊ?      ll 4 ll 

 

ಬೆಸಗೊಂಡಳು ಗೀಪಿ ನ್ಸ್ತನ್ಗುತ – ಆಗ   

ಯಶೀದೆಗೆ ಚತುಭುದಜ ತೀರಿಸ್ತತ  

ಅಸ್ತರಾರಿಯ ಕಂಡು ಮುದಿಿಸ್ತತ – ನೀ   

ಶ್ಶ್ರವಲಲ  ಪ್ಪರಂರ್ರ ವಿಠಲೆನ್ನತ      ll 5 ll 

 

ಕಠಿಣ್ ಪದಗಳ ಅರ್ಥ ಮತ್ತು  ಟಿಪಪ ಣಿ: 

 

ಬಾಲಕೃಷ್ಣ ನ್ನ ಯಶೀದೆಯ ಕಣ್ಣ ನ್ನನ  ಮುಚಿು ದಾಗ, ಅವಳು ಆಡಿರ್ ಮಾತುಗಳನ್ನನ  ಈ ಹಾಡು 

ಒಳಗೊಂಡಿದೆ.  

 

ರತಿಪತಿ ಪಿತ = ಕೃಷ್ಣ   

ಅನ್ವ ಯ = ಹೊಂದಿಕೆ, ಏಕವಾಕಾ ತೆ  

ಶತ ತಪ್ಪಪ ಗಳನೆಣಿಸಿದವನೊ : -  ಶ್ಶ್ರಪಲ ಕೃಷ್ಣ ನ್ ಸೊೀರ್ರತೆು ಯ ಮಗ.  ಅವನಗೆ ಹುಟಿ್ಟದಾಗ 

ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣ ೊಂದಿತುು .  ಯಾರಿೊಂರ್ ಆತನಗೆ ಸವು ಬರುವದೊೀ ಅವನ್ ಕೈಯಲಿಲ  ಕೂಸನ್ನನ  

ಕೊಟಿ್ ರೆ, ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಣ  ಕಳಚಿ ಬೀಳುವುದೆೊಂದು ವರವಿತುು .  ಕೃಷ್ಣ ನ್ನ ಬಂದು ಆ ಕೂಸನ್ನನ  

ಎತಿು ಕೊೊಂಡಾಗ, ಮೂರನೆಯ ಕಣ್ಣಣ  ಇಲಲ ದಂತಾಯಿತು.  ಆಗ ಶ್ಶ್ರಪಲನ್ ತಾಯಿ ಕೂಸನ್ನನ  

ಕಾಯಬೇಕೆೊಂದು ಶ್ು ೀಕೃಷ್ಣ ನ್ನ್ನನ  ಬೇಡಿಕೊೊಂಡಳು.  ಆಗ ಶ್ು ೀಕೃಷ್ಣ ನ್ನ ಈತನ್ ನೂರು ತಪ್ಪಪ ಗಳನ್ನನ  

ಕ್ಷಮಿಸ್ತವೆನೆೊಂದು ವಚನ್ ಕೊಟಿ್ಟ ರಿ್ನ್ನ.   

 

ಕರಿ ವೈರಿ = ಕರಿ ರಾಜನ್ನ್ನನ  ಕಾಡಿರ್ ಮೊಸಳೆ 

ರುಚಿ = ಬೆಳಕು, ಕಾೊಂತಿ 

ಸಿರಿ = ವಿೀರತನ್  

 

ಸಾಂದೀಪನ = ಕಾಶಾ  ಕುಲರ್ ಬಾು ಹ್ಮ ಣ್.  ಆವಂತಿಯಲಿಲ  ವಾಸವಾಗಿರಿ್ .  ಬಲರಾಮ, ಕೃಷ್ಣ , 

ಸ್ತಧಾಮರಿಗೆ ವಿದಾಾ  ಕಲಿಸಿರ್ ಗುರುಗಳು.  ಗುರುರ್ಕಿ್ಷಣೆಯಾಗಿ ತಿೀರಿರ್ ತನ್ನ  ಮಗನ್ನ್ನನ  ತರಬೇಕೆೊಂದು 



ಗುರುಗಳು ಶ್ು ೀಕೃಷ್ಣ ನಗೆ ಹೇಳಿರ್ರು.  ಸಮುರ್ು  ಪ್ು ವೇಶ್ಸಿ, ಗುರುಪ್ಪತು ನ್ನ್ನನ  ಕರಿ್  ಪಂಚಜನ್ನೆೊಂಬ 

ರಾಕ್ಷಸನ್ನ್ನನ  ಕೊೊಂದು, ಅಲಿಲ  ಅವನ್ನ್ನನ  ಕಾಣ್ದೆ ಯಮಲೀಕಕೆೆ  ಹೀಗಿ ಸೊಂದಿೀಪ್ನ್ ಮಗನ್ನ್ನನ  

ತಂದು ಒಪಿಪ ಸಿರ್ರು.  (ಭಾಗವತ ೧೦)      

 

Classification: Keerthane 

Ankita: purandara vittala 

Location: NA   

Category: Krishna Leele, hari sarvottama 

Group Words: ranga, Krishna, yashode, gopi, koosu, shishupala, gaja, shatru, 

asura, mangala, papa, sandipani, hari sarvottama 

Pravachana: NA 

Explanation: NA  

 


